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Y emammi npoananizosano cymuicme noname ‘“‘komnemenyis”, “komnemenmuicmo”, U3HAUEHO BUOU
KOMNemenmuocmi, 30Kpema, MidcKyIbmypHoi, 3a0a eghekmusHoi 83aemooii 3 npedcmasHuKamu iHWUx Kyaiomyp.
Ilposedeno bOinvwr demanvuuti ananiz camoeo mepminy ‘Komnemenmuicms” ma 6UAENIEHO 1020 KOMNOHEHMU.
Hazonoweno na coyiokynvmypHoMy 3HAYEHHI MIJCKYAbMYPHOI KOMNEMEHMHOCMI 68 CYYACHOMY CYCNINbCMEL.
Ilpoananizosarno emumonociuny O1U3bKicms mepminie “Komnemenyin’ i “KomnemeHmuicms”’, 8pAX08y04U CYUACHY
simuusHany ma 3apyoixcHy aimepamypy. Buceimneno numanHa npogecitinoi KoMnemeHmHoOCmi 3 mMoyKu 30py
akmeonoeii. AKyenmosauo y8azy Ha neguill CyKynHOCMI 3HAHb, HABUYOK I YMIHb, 3a2albHUX 0J18 8CIX KOMYHIKAHMIS,
071 NOBHOYIHHO20 KYIbIYPHO20 83AEMOPO3YMIHHSA NAPMHEPI8 NO CRIIKYBAHMIO 3 NPeOCMASHUKAMU THUUX KYIbMYD 8
PeanbHOMY NOJIL MINCKYIbMYPHOT KOMYHIKAYT.
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FORMATION OF INTERCULTURAL COMPETENCE IN PROFESSIONALTRAINING
OF THE MODERN SPECIALIST

The article analyzes the essence of the concepts “competence”, “competency”, determines the types of
competence, in particular, intercultural, for the purpose of effective interaction with representatives of other cultures.
A more detailed analysis of the term “competence” has been made and its components have been identified. It is
emphasized on the socio-cultural significance of intercultural competence in modern society. The etymological
closeness of the terms “competence” and “competency”, taking into account contemporary domestic and foreign
literature, is analyzed. The questions of professional competence in terms of acmeology are covered. The emphasis
is on a certain set of knowledge, skills and abilities common to all communicants, for a full-fledged cultural
understanding of the partners in communicating with representatives of other cultures in the real field of intercultural
communication. The emphasis is placed on the extension of the terms “competency” and “competence” in the
twentieth century in various spheres of social and political life. The emphasis was placed on controversy over the
term “competence”’, which made it possible to manage effectively. The interpretation of these terms in the scientific
literature is given. The term “competence’ in the sociological aspect is considered. Different interpretations of the
phenomenon of competence are presented. The complex structure of social competence is observed, namely, its
linguistic, informational and socio-cultural components. The decisive role of the socio-cultural component in
communication practice is analyzed as sociocultural competence and readiness and ability for communication
between partners in order to conduct the dialogue based on knowledge of their own culture and culture of the
interlocutor. The ability to orientate in time and space, understanding of the social status of a partner, the ability to
use different language forms and knowledge of intercultural differences are revealed. That, in his practical life a
person is connected with the world with numerous relations of the most different nature and must possess the
corresponding competencies, the quantity of which is determined by the totality of its relations with the environment.
1t is emphasized that the general level of competence of the individual consists of a set of specific specific competences.

Keywords: competency; competence; intercultural competence; sociocultural competence; communicative
competence; culture.
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H. I'onosina, C. JIyp’e, O. Mupomnto6os, 1. ILtyxHuk.
MIiXKyIbTypHa KOMIETEHTHICTH K HayKOBO-
menaroriuHa mpobiema, Oyaa mOpeaMeToM
JIOCTIKeHb 0aratbox 3apyOiKHUX Ta BITUM3HIHHUX
yaennx, 30kpema M. baiipam, H. TanbcakoBoi, I. 3uMHBO1,
O. JleontoBuua, I. Ilepexonsko, O. CanoxiHa,
K. Knapp, C. Kramsh Ta in.). HaykoBuii iHTepec sk
ykpaincekux (I. baxos, @. banesuu, H. Biniok,
JI. Mansko, O. CeniBaHoBa) i 3apyOiKHHX YU4CHHX
(I. AbakymoBa, A. Acmonos, B. bibnep Ta iH.)
CTaHOBIATH NMHUTaHHA ¢inocodii Ta mcuxonorii
MIDXKKYITBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI.

MeTa cTaTTi HonArae B OKpECICHHI NMOHATH
“KOMIIETEHIis”, “KOMIETEHTHICTh, “MIXKYIBTypHa
KOMIIETEHTHICTh” B KOHTEKCTI (GOpMyBaHHSI
mpodeciifHol MiITOTOBKH Cy9acHOTO (haxiBis.

Bukjan ocHoBHoro martepiaay. Ilponec
ro0aTizalii OXOMHUB ChOTONIHI YCi CepH JTFOACHKOTO
XKUTTS, BKITIOYArOUN i cdepy KymsTypu. | sxmo mo
HEIaBHBOI'O 4Yacy iCTOpis JroJcTBa Oyna Juine
icTopi€ro OKpeMHuX KpaiH, HAPOAIB i KYIBTYp, TO
CHOTOJTHI BOHA IIEPETBOPIOETHCS B TIIOOABHY €ANHY
icTOpito JTIOACTBA: BCE, IO BigOyBaeTHCS B KHUTTI
OKpeMHUX KpaiH, TaKk UM iHAKIIe BiAOWBAETHCS HA
XKHUTTI B IHIIUX Toukax 3emHOi kymi. CywacHi,
JIOKaJIBHI (€THIYHI) KYIBTYypU IPH IIbOMY BTPaYaroTh
CBOi XapaKTepHi PUCH i 3aMKHEHICTh, 2 KOPIOHH MiX
HUMH Bce OiNbIIe CTHUPAIOTHCSA 1 3HHUKAKOTEH.
OueBHAHUM pe3yIbTaTOM IIpomecy riodanmizarii
CTaJIH IIMPOKI MOKIIMBOCTI CIILIKYBaHHS HOCI1B OyIIb-
SIKO{ KYJIBTYPH 3 IPeICTaBHUKAMH 1HITHX KyIbTyp. L1i
MOJXJIHBOCTI CHOTOXHI CTaJIH IOBCIKICHHOIO
peabHICTIO I 0araThoX KpaiH 1 HapomiB.

Hapa3si, BUBYEHHAM THX UM IHIIMX acCHEKTiB
MDKKYIBTYPHOI KOMYHIKAIIi{ 3aiiMaeThCs mija rpyna
TYMaHITAPHIUX HAyK: KYIBETYPOIIOTis, KOMyHIKaTHBICTIKA,
COIIONOTIST  KYTbTYpH, JIHTBOKYJIBTYPOJOTis,
€THOIICIXOJIOTiS Ta iH. 3aBIAKU TisUTBHOCTI (DaxiBIliB
WX rajgy3eil HayKu 3’ SBHJIMCS IepIli BUOAHHS,
MIPUCBIYCHI PO3NISANY Pi3HUX IpoOIeM B3aeMOil i
B3a€MHH KyIbTyp. OfHaK, OUTBIIICT 3 IUX BUIAHD
HamucaHi JIHTBicTaM®, sKi BeChb TIpoIeC
MDKKYITBTYPHOI KOMYHIKAIlil 3BOJSTE EPEBaXKHO 10
MOBHOTO CITiIIKYBaHHS, IO CYTTEBO CKOpPOUYE
peanpHe TMoOJEe MIXKYIBTYpHOI KOMYHIKamii,
3aIUIIAIOYM 110332 yBarow ii KylIbTypHO-
AHTPOIIOJIOTIYHY YaCTHHY, SIKa, SIK IOKa3ye IPAKTHKA,
€ He MEHIII BAXXIIBOIO, HK JIIHTBICTHYHA.

BapTo 3a3HauuTH, M0 B KOHTEKCTI B3aeMOJii
KYJIbTYp Oe3iid Jroneil 6epe y9acTh B JisSUTBHOCTI
MDKHapOJAHHUX TMOJITUYHHUX, CEKOHOMIYHHUX 1
podeciiHIX OpraHi3allii, Mi>kKHaApOTHUX POPYMIB Ta
KOH( epeHIliii, mpame B OaraToHaIiOHAIbHUX
KOMNaHisAX. YKpaiHChKi CTYICHTH HaBYAIOTHCS 3a
KOPIOHOM, a YKpPaiHCBKI TYpHUCTH MOAOPOXKYIOTH IO

Morons i punok Nel (168),2019

24

BCHhOMY CBITY . SIK TIOKa3ye J0CBif, 00 eheKTHBHO
MiATPUMYBATH IIi pPiI3HOMaHITHI i 6araTopiBHEBI
KOHTAKTH 1 (HOPMHU CITUTKYBaHHS1, HEOOX1THO HE TUTBKH
3HAHHSA BiJIIOBITHOT MOBH, a i 3HAHHS HOPM, ITPABHII,
TpaauIii, 3BUYAIB HINOI KyTbTypu. KoxeH ydacHUK
MDKHApOIHHX KOHTAKTIB IIBUAKO YCBIJIOMIIIOE, IIO
OITHOT'O BOJIOJIHHS iHO3EMHOIO MOBOO BHSBIIIETHCS
HEAOCTaTHIM JJIs MOBHOIIHHOTO MIKKYIBTYpHOTO
B32€EMOPO3YMIiHHS 1 MOTPIOHUM € 3HAHHS BCHOTO
KOMILJIEKCY (hOpM MOBEIIHKH, TICHXOJIOT11, KYITBTYPH,
iCTOPiT CBOTX MapTHEPIB MO CHiIKyBaHHIO. HapemTi,
MOTPiOHO 3HAHHS MEXaHI3MYy CaMOT0 IIPoIecy
CITITKYBaHHSI, MO0 MPOTHO3YBATH MOXJIHBOCTI
HEIPaBWIBHOTO PO3YMIHHS MapTHEPIB 1 YHUKHYTH
oro.

Y 3aralbHOMY BHUIJIAAI MIXKYJIBTYPHOIO
KOMYHIKAIII€}0 Ha3WBAETHCS B3a€MOXIS 1HIWBIAIB,
rpyn abo oprasisaiiif, o HaJeXaTb IO Pi3HUX
KyIBTYp. BupimiaabHAM MpH IIBOMY € THTaHHS PO
3HAYYIIICTh KYTBTYPHUX BIIMIHHOCTEH, 3MaTHOCTI iX
YCBIIOMUTH, 3PO3YMITH 1 aIEKBaTHO iX BpaxyBaTH B
nporueci kKomyHikalii. ['0J0BHOI METOr i ceHCOM
OyIb-SIKOTO KOMYHIKaTHBHOTO IIPOLECy € OaKaHHS
OyTH 3pO3yMUINM CBOIM MapTHEPOM, IO Iepeadadae
HEOOXIIHICTE MAKCUMAJIBHO TTOBHO 1 TOYHO JOHECTH

CBOW IH(poOpMamiro, 3HAHHA 1 JOCBIL 10
CHIBpO3MOBHHUKA. A IIe 03Ha4a€, MO e()EeKTHBHICTD
CHIJNIKYBaHHS IHPsIMO IpomopiiiiHa piBHIO

B3a€EMOPO3YMIiHHS MiXK KOMyHiKaHTaMu. OmHAK, IS
IOCSATHEHHS B3a€MOPO3yMIiHHS HEOOXiJHA IEeBHA
CYKYIIHICTh 3HaHb, HABHYOK 1 YMiHb, 3aTaIbHUX IJIS
BCIX KOMYHIKAQHTIB, fIKa B TEOPii MIXKYIBTYpHOI
KOMYHIKaIii oTpuMaia Ha3By MIiKKYIbTYpPHOI
KOMIIETEHTHOCTI.

Bigrak, BuHKMKa€e He0OXiqHICTE OiIbII JETAIILHOIO
aHaJIi3y CEHCY CaMoro TepMiHY “KOMIICTCHTHICTh .
ETHMOOrivyHO TepMiH “KOMIIETEHTHICTh” YTBOPCHUI
BiA cioBa “koMmeTeHTHUH” (competens), sKe B
JIATHHCBHKIN MOBI OYKBaJIbHO O3HAYA€ “BIAMOBLIHUIL",
“3gaTHUM”’, Xo4ya HaldacTille BXXUBAETHCS B
3HAYEHHSIX:

1) Bosoitounii KOMITETEHIII€10; 2) 3HAIOYHIA, TOMH,
XTO pO3yMi€ThCs Ha NMEBHIM raiy3i AisuibHOCTI. Kpim
TOrO, B JIATHHCBHKIM MOBI TakoX iCHye mofiOHE 10
HBOTO MOHATTA “KoMmeTeHis” (competentia —
MPUHAIEKHICTh 10 MPaBy), IKe BU3HAYAETHCA SK:
1) xoso MOBHOBa)XeHb OYIb-IKOT'0 OpraHy abo
10Ccaz0Boi 0co0H; 2) KOJIO MUTAaHb, B IKHUX JIaHa 0co0a
BOJIOZIi€ 3HAHHSAMH, JTOCBIZOM [5].

3ayBa)XMMO, L0 IIUPOKE MOLIUPEHHS IOHATh
“KOMITCTEHIIisT” 1 “KOMIICTEHTHHIA™ BIIOYIIOCS B CIIOXY
BHHUKHEHHS KalliTaIi3My, KOJIU B pe3yIbTaTi PO3NOALTY
mpatii B cepi ynpasiiHHA 3’ IBUIacsS HEOOXIAHICTD B
PO3MEXyBaHHI IPaB Ta 000B’SA3KIB MK OpraHaMu
yIpaBIiHHS i HOBHOBa)KEHHAMH MOCAIOBUX 0Ci0, sIKi
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OYOJIOIOTH 11i opranu. KpiMm Toro, Toai x y BenuKiit
KiJIBKOCTI OTPi0HI Oy BUKOHABII, KOTP1 BOIOILIN
BiMOBITHUM HAOOPOM 3HaHb, yMiHb 1 HABUYOK JIJIst
BHUKOHAHHS CTPOTO IEBHOTO BUAY MisSUTBHOCTI.

YV XX cTOmMITTI MOHATTS “KOMIIETEHI[ISI” CTaI0
IIUPOKO BHKOPHCTOBYBATHCS B cepi MpaBOBUX
BiIHOCHH, OCKiJIbKM BimoOpakaiao CYKYIMHICTb
MIOBHOBAX€Hb, AKi MaB OyAb-sAKHH opran abo
mocagoBa ocoba, BU3HAUYEHI KOHCTHTYLiAMH,
3aKOHAMH 1 BUKOHAaBYMMH aKTaMH Jep>KaBHOTO
yIpaBmiHHSA. 3BiJCH B CYJacHil FOpUANYHIN TiTepaTypi
TepMiH “KOMIIETEHIIiS BU3HAYA€THCS AK CYKYIHICTh
BCTaHOBJICHWX HOPMATHBHHUMU MPABOBUMHU aKTaMHU
mpaB i 000B’sA3KiB (TIOBHOBAXKEHb) OpTraHi3amii,
OopraniB, MocajaoBUX 0ci0, a Takox oci0, fAKi
3IMCHIOIOTH YIPABIIHCHKI (DYHKIIT B KOMEPI[IHHUX
opranizamiax [1]. ¥ Toi xe gac, mozin npari B cdepi
YIpaBiiHHS 00’ €KTHBHO IOCTABHB IMUTAHHA IPO
BIAMOBIIHICTH J1ili OpTaHy ynpasBiiHHs 200 0ca0BO1
ocobu #Horo moBHOBaxeHHAM. CyTh mpobiemMu
HoJsirajia B CyHepevYHOCTi, B SIKilf, 3 OMHOTO OOKY,
BHCTYNAJIO KOJIO IMOBHOBAXXEHb, K€ BHU3HAYAIIO
BiIMOBIAANBHICTH TOCANOBOI 0COOM Y BHUpINICHH]
MIPaKTUYHUX TUTaHb, @ 3 1HIIOTO — 3HAHHS, TOCBIf 1
BMIHHS ITi€1 TOCaJJ0BOI 0COOM B peatizalii JaHOTO KoJia
MTOBHOBaXKEHb. [loTpeba mprBecTH y BiAIIOBIAHICTS ITi
JIBi CTOPOHH 1 IIpHU3BENa O BUHUKHEHHS TEPMiHYy
“KOMIIETEHTHICTH”, SIKMH CTaB XapaKTepHU3yBaTH
Ccy0’€KT ynmpaBliHHS 3 TOYKH 30py HOro 3HaHb i
HABUYOK, 110 JalOTh MOXJHUBICTh 3I1HCHIOBATH
YIpaBJIiHHS 3 OLTBIIOI0 200 MEHIIO0 ePEKTHUBHICTIO.

Etnmornoriusa 636K CTh TEPMIHIB “KOMITETEHIIiS
1 “KOMIIETEHTHICTB ’ 3aKOHOMIPHO MOPOIXIIA MTPOOIEMY
iX iHTepIpeTarii: B OMHUX BHITAJKaX 3HAYCHHS ITHX
TEepPMiHIB PO3MEXKOBYETHCSH, “KOMHIETEHIisA” i
“KOMIIETEHTHICTh” PO3TILIAAIOTHCS SIK CaMOCTIiHHI
TTOHSTTS, 110 BUPAXKAIOTh, TIEPIIHN — TOBHOBaYKEHHS,
mpasa, a IPYruil — XapaKTEePUCTHKY HOCIS IIUX
MTOBHOB&)XEHB; B IHIIMX BUMAJKAX KOMIICTCHTHICTH
PO3TIAAAETHCS K peaizallisi KOMITETEHITii 200 HaBITh
SIK TTOHATTS, TOTOXHE TH 332 3MICTOM.

VY cydacHil HayKoBiif JiTepaTypi HeMae €JHOCTI
IIOJI0 TIYMadeHHS IUX MOHATH. Tak B CIOBHHUKY
IHIIOMOBHUX CJiB TEPMIiHH “KOMIIETEHIis” i
“KOMIIETEHTHICTh” TPAaKTYIOThCS IO-pi3HOMY.
KommereHmis TaM po3yMi€ThCsl B TBOX 3HAYCHHAX:
KOJIO TOBHOBA)KEHB OY/Ib-SIKOTO OpraHy a00 1oca oBoi
0co0H; KOO0 NMUTaHb, B AKHUX JaHa 0C00a BOJIOIIE
Mi3HAHHAM 1 TOCBiToM. TepMiH “KOMITETEHTHUH TaM
TaKOX TPEICTABICHUI B JIBOX 3HAUYCHHSIX: TOH, IO
BOJIOJli€ KOMIIETEHI[I€I0; TOH, XTO 3HA€E, XTO
po3yMmieTbcss 3 TeBHIH ramy3i. [loHATTS
“KOMIIETEHTHICTH Ma€ TEX JBa TIyMadCHHS:
BOJIOIIHHS KOMITETEHITI€10; BOMOIHHS 3HAHHIM, 10
JIO3BOJISIFOTH CYIHMTH TPO I0-HEOYTHh [3].
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ChOroTHI MUTaHHIMH PO CIHHOT KOMITETEHTHOCTI
1 i cemianbHUX BUAIB 3aiiMacThCsl HOBA HayKa —
aKMEOJIOTisI, IKa PO3TIsAgae KOMIIETEHTHICTH 3
CHCTEMHHUX ITO3UIIIH, BUAUISIOYH B HIH ITIJICHCTEMHA
npodecioHanizmMy, AisIbHOCTI, HOPMAaTHBHOI'O
peryaroBaHHS IiSABHOCTI Ta MOBEMIHKU 1 iH.
[TpuxuIbHUK akMeooriqHoTo miaxony A. Jlepkad B
CTPYKTYpi mpodecionaaizaMmy BUIUIAE “TapMOHiHE
MTOETHAHHS BUCOKOT TPOQeCiifHOT KOMIIETEHTHOCTI Ta
npogeciitHIX YMiHb 1 HABUYOK Ha PiBHI IpodeciiHoT
MaHCTEpHOCTI, a TAKOX aKMEOJIOTIYHUX iHBApiaHTIB
npodecioHami3mMy, sKi BHCTYMalOTh B SKOCTI
creniaJbHUX Oa3ucHUX yMmiHb” [4]. Buxomsum 3
bOTO, MpodeciiiHa KOMITETEHTHICTh BU3HAYAETHCS
HUM SK “TONOBHHN KOTHITUBHHH KOMIIOHEHT
MiJCUCTEMH MpodecioHami3My OisUTbHOCTI, cepa
npodeciiHOro BeICHHs, MOCTIHHO 3pocTaroya
cucTeMa 3HaHb, O[O0 JO3BOJSE 3IiIACHIOBATH
npodeciiiHy TisUTBHICTB 3 BUCOKOIO MTPOIYKTHBHICTIO
[4].

VY comionorii KOMIIETEHTHICTh PO3TISAIAETHCS
TakoX, sK arpubyr mpodecioHamizmy. Y
COLIIOJIOTIYHOMY AacCHeKTi HalOiapm dYacTo
BUKOPHCTOBYETHCS BU3HAYCHHS KOMIICTEHTHOCTI SIK
JIOCKOHAIBHOTO 3HAHHS CBOEI CIPaBU, CYTHOCTI
BHUKOHYBaHOI pOOOTH, MOXKIIMBHX CIIOCOOIB 1 3ac001B
IOCATHEHHST HaMIYeHUX NUIAXiB, Tak, HaIpHKIAJI,
3MmicT npodeciitHoi komreTeHTHOCTI B. CrnacthoHIH
pO3TIsiIae sIK TEOPETHYHY 1 MPAKTUYHY TOTOBHICTh
iHIMBiZa DO BIAMOBIJHOTO BUIY isJIBHOCTI.
TeopeTn4Ha FOTOBHICTD IPOSBIIETHCS B CYKYITHOCTI
3MI0HOCTEH MHCJIHTH 1 aHANI3yBaTH, a MPAKTUYHA
TOTOBHICTh BUPAXKAETHCS Y 30BHIIIHIX (MPEIMETHUX)
YMIHHSIX, IO SIKHX BiH BIJTHOCHUTh OPraHi3aToOpPChKi Ta
KOMYHIKaTHBHI BMiHH [8].

B KOHTEKCTi COLIOIOTIYHOTO MiAXOAy iHIIE
TpakTyBaHHS ()EHOMEHA KOMIIETCHTHOCTI HPOIIOHYE
O. HoBikoB, sIKuii BBaxkae, 110: “KOMIIETEHTHICTh Ma€
Ha yBa3i, KpiM TEXHOJIOT1YHOI MIATOTOBKH, LUK PsiT
IHIIMX KOMIIOHEHTIB, IO MalTh, B OCHOBHOMY,
no3amnpodeciiinuii a0o Hagnpodeciitauii xapakrep,
ajie HeoOXiJTHUX ChOTOIHI KOXKHOMY (axiBio. Lle B
nepiy 4epry, Taki SKOCTI ocoOHCTOCTI, 5K
CaMOCTIHHICTB, 34aTHICTh NPUHMATH pilICHHS,
TBOPYHUH HiAXia 10 Oynb-sKOi COpaBU, BMIiHHS
JTIOBOZMTH HOTO JI0 KiHIISI, BMIHHS OCTIHO BAUTHCA.
Lle — rHy4KiCTh MUCJIEHHS, HAsIBHICTh a0CTPAaKTHOTO,
CHUCTEMHOI'0O 1 eKCIIEPUMEHTAIBHOI0 MHUCIICHHS, 1€
— BMIHHS BECTH JiaJior i KOMYHiKaOeJlbHICTb,
34aTHICTh A0 cmiBmpami i T.iH. Hang Biache
npodeciiHO — TEXHOIOTIYHOK MHiATOTOBKOIO
BHPOCTAE BeJMUYE3Ha no3ampodeciiiHa HanOynoBa
BUMOT 10 ¢axiBus” [2].

3HalfOMCTBO 3 TpaIsIMU 3apyOIXKHUX COLIOJIOTIB
TaKOXK J03BOJISI€ 3pOOUTH BHUCHOBOK, IO TOHSATTS
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“KOMIETEHTHICTh” MOB’A3yETbCS HUMHU 3 JOCUTD
HIMPOKHM KOJIOM SIBUIII, SIK€ BKITFOUA€ B ceOe 3HAHHS,
BMIHHS, HABUYKH, [IEBHUH PiBEHb PO3BUTKY Pi3HHUX
3A1i0HOCTEeH, SKi B CYKymHOCTI 3a0€3HeUyloTh
IHAWBIAY pilIEHHS SKOTO-HeOynb 3aBHaHHS abo
JIOTIOMOTY B Oynb-sIKO1 HisTbHOCTI. Take po3yMiHHS
KOMIIETEHTHOCTI TOKa3ye, II0 BOHA fABISE COOOM0
CKJIaJHE COLIOKYIBTYpHE SBUILE.

IMoxpinsemo nymxy A. MapkoBoi mpo Te, II0
OCHOBHUMH BHJAMU KOMIIETEHTHOCTI €: CIelialbHa
(B ocHOBHOMY TIpo(heciifHa), coriaabHa, 0COOUCTICHA
Ta iHJuBiAyanbHa [6].

3ayBa)kuMo, IO COIliallbHA KOMIIETEHTHICTh Ma€
JIOCUTH CKJIAAHY CTPYKTYpY, AKa 00’enHYye B c0o0i
JIHTBICTUYHUH, iHGOpPMaNiHHUNA Ta COIialbHO
KYIBTYpHUH 1 iH. KOMIIOHEHTH. 3 X OCHOBHUX
KOMIIOHEHTIB COI[iaTbHOI KOMIETEHTHOCTI A
(dhopMyBaHHST MIKKYIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI, Ha
Hally AYMKYy, BH3HA4albHy pOJb Bixirpae
COIIOKYTbTYPHHH KOMIIOHEHT, SIKHH B IpPaKTHII
KOMYHiKalii BHCTyMmae sK COIIOKYIbTypHA
KoMneTeHTHICTh. COIiOKyIbTypHa KOMIIETEHTHICTD
SIBIISIE COOOI0 TOTOBHICTB 1 CIIPOMOJKHICTE ApTHEPIB
10 KOMYHIKaIlii 0 BeIEHH iaIory Ha OCHOBi 3HAaHb
BIIACHOI KYIBTYPHU 1 KyIbTYpH HapTHepa. Bona
nepenbavyae BMiHHSA Opi€HTYBaHHS B 4aci i IpocTopi,
PO3YMIHHS COIIIaIBHOTO CTaTyCy MapTHEpa, BMiHHS
BHUKOPHCTOBYBATH Pi3Hi MOBHI HOPMH ((hopManbHNH i
HeOPMaIBEHIH CTHIIL, ’KaproH, IpodeciiiHy TeKCHKy
1 T.iH.), 3HAHHS MDKKYIBTYPHUX BiIMiHHOCTEH
MOBEIHKOBUX PUTYATiB i T.iH. [HInMHK ciosamuy,
3MICT COMIOKYIETYPHOI KOMITETEHTHOCT1 CKJIQIal0Th:
3HAHHS 3HAKiB 1 BMiHHS KOPHCTYBAaTHCS 3HAKOBUMHU
CHCTEMaMH BiINMOBIZHOTO COLiIOKYIBTYPHOTO
OTOYCHHS; 3HAHHA 1 BMIHHS KOPHCTYBaTHUCS
HeBepOaIbHIMH 3acobamu KOMYHiKaIii,
BHiI3HABAHUMH 1 3pO3YMUJIIMH B JaHOMY
COIIIOKYTBTYPHOMY CEpEIOBHII; 3HAHHS CITIOCO0IB
3B’S3KY 1 BMiHHS KOPHCTYBAaTHCS KaHAJIaMH 3B SI3KY,
BMIHHS apTYMEHTYBATH 1 PO3YMITH CEHC il i BANHKIB
CBOiX IMapTHEPiB IO CHUTKYBAHHIO.

CTymiHp BOJOJIHHS O3HAYCHUMU 3HAHHSIMHU i
BMiHHAMH BH3HaYa€ pPiBEHb KOMYHIKaTHBHOI
KOMITETEHTHOCTI iHauBiga i GopMy B3aeMoAii 3
MapTHEPaMU 110 KOMYHIKarlii. BiimosiaHO, BiICYTHICTB
KOMITETEHTHHX 3HaHb SIK IIPO CBOIO, TaK 1 PO UyXKy
KYIIBTYPY € JPKepeIIoM KOH(ITIKTIB, KPH3, HEPO3YMIHHSI
200 HEMOPO3yMiHHS TapTHEPIB 10 KOMYyHiKaIlii. Tomy
BAKIIMBOIO CKJI3J0BOI0 YaCTHHOIO COLIOKYIBTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI € MDKKY/IBTYpHAa KOMIIETCHTHICTb.

O4YeBHAHO, MO B COIIONOTIYHOMY MiaXO0Ii
KOMIIETEHTHICTh XapaKTePU3YETHCA TIUIBKHU
MparMaTHYHO, OCKIJIBKH MOB’s3aHa 3 €(QeKTUBHUM
BUPIIMIEHHAM SKHXOCh JKHUTTEBUX 3aBIaHb. Takum
YMHOM KOMIIETCHTHICTD PO3ITIAIAETHCS K CHHOHIM
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MOHATTSA “3aci6”, TOOTO cmoci® po3B’sA3aHHS
BUHHKAIOYNX 3aB/IaHb.

Y 3apyOixkHili JjiTepatypi migxim 1o
KOMIIETEHTHOCTI Jemo iHmui. Tyt TepmiH
“coliaibHa KOMIIETEHTHICTH” € JaBHO YCTaJICHUMH,
0COOJMBO B raiy3i COMiadbHO-TCUXOIOTIYHUX
mociuimkedsb. [ToHATTS “KOMIIETEHTHICTH” TaM
IIMPOKO BUKOPUCTOBYETHCS IPH PO3TISAII NUTAHb
coILllaJIbHUX 3410HOCTEN 0COOMCTOCTI, BCTAHOBJIEHHS
PIBHIB cOIliabHOi KOMIIETEHTHOCTI, BUSBICHHS 11
KOMIOHEHTIB 1 T.iH. [9; 10; 11; 12]. Hanpuknan,
AHIIICHKI JOCTITHUKHU B CTPYKTYPi KOMIIETEHTHOCTI
BHIUISAIOTEH TPH PiBHI: IHTErpaTHBHY KOMIIETCHTHICTh
— 3JaTHICTB JO iHTErpaiii 3HaHb 1 HABUYOK 1 iX
BUKOPHUCTAHHS B MPAKTHYHIA XKHUTTETIATbHOCTI,
MCUXOJOTIYHY KOMIIETCHTHICTh — PO3BHHCHY
CHCTEMYy €MOIIill, 3MaTHY 3a0€3ICUNTH aJeKBaTHE
CIIPUHHATTS HABKOJIUIIHBOTO CBITY; MPaKTHYHY
KOMIICTEHTHICTh B KOHKPETHHX c(epax AisuTbHOCTI,
10 BHpPaXEHa B YMIHHI NPAIIOBaTH 3 JTIOIBMH,
JTOJIaTA HEBH3HAYCHICTH, pealli3oBYBaTH HaMideHi
IUTaHH TOMIO.

Bimomuii 6putancekuil ncuxoinor Jx. PaBen
PO3pOOUB CBOIO KOHIICIIIIFO KOMITETEHTHOCT1 Ha OCHOBI
BH3HAYAIBHOI pONi HIHHICHO-MOTUBALIHHOT chepu
ocobuctocrti [7]. Ilig KOMIIETEHTHICTIO BiH PO3yMi€
cnenu(ivyHy 3IaTHICTh, HEOOXITHY ISl BUKOHAHHS
KOHKpETHOI /il B KOHKpPETHi# mpenmeTHii cdepi i
BKJIFOYAE BY3bKOCIICHIIAbHI 3HAHHSI, 0COOJIHBOTO POIY
HABUYKH, CIIOCOOM MHCIICHHS, & TAKOXK PO3YMIHHSI
BiAMOBiNANBHOCTI 3a cBOI ail. Ha #oro mymky, Oyru
KOMITETCHTHUM — O3Ha4ae MaTd Halip crierudiyHux
KOMIIETEHTHOCTe#  pi3Horo  piBHi. Ha
GbyHIaMeHTAIBbHOMY pIiBHI 3HAXOAATHCA BCi
crenudivyHi BMiHHS Ta 3410HOCTI, HEOOXiIHI IS
BUKOHAHHSI [IEBHOI [Ii1, 2 Ha BUIIIOMY — KOMIIETCHTHOCTI
IUIsL opraHizamii qisabHOCTI OyOb-sSKOTO BHAY:
IHIIiaTHBA, OPraHi3aTOPChKi 3MIOHOCTI, KOMYHIKATHBHICT,
3naTHiCTh 10 peduiekcii i T.id. [Ipu npomy Bci
KOMIETEHTHOCTI MominstoThes 3a [Ix. PaBeHoM Ha
TPU rPYIH: KOTHITUBHI, aeKTUBHI 1 BONBOBI. Binrak,
(heHOMEH KOMIIETCHTHOCTI € 0araTOKOMIIOHEHTHUM,
BCi 11 KOMIOOHEHTH MAKTh BIAaCTHBOCTI
B33a€EMO3AJICKHOCTI 1 B3aemo3aminnocti. Jlx. PaBeHn
TaKOXK CTBEPIIKYE, 0 (POPMYBAHHS KOMIIETCHTHOCTI
npencTraBiase co00W0 HE CTiIbKH CTBOPEHHS
COPUSATIUBUX BHYTPIIIHIX 1 30BHIIIHIX yYMOB
MisSIIbHOCTI, CKIIbKH BHXOBAHHS KOMIIETEHTHOI'O
npodecionana sk 0ocoOUCTOCTi. 3HaHHSA, BMIHHA 1
HaBHYKH, II0 CTAHOBIATh BUKOHABCHKY CTOPOHY
Oynb-akoi npodeciiHol AiSAIBHOCTI, YCHIMIHO
dbopmyroThCcs 1 peani3yloThCs TIIBKH MpH
0CcOOHCTICHOMY NPUHWHATTI Ta yCBiJOMIEHHI
rPOMaJICHKOTO 3HAY€HHs BIAMOBIAHUX LiJEH, 10
BU3Hauae (OpMYBaHHS BUCOKOI BiMOBIAAIBHOCTI,



®OPMYBAHHAMDKKYJIGTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI

YIPO®ECIHIN MIITOTOB

LI CYYACHOI'O ®AXIBLSA

1HII[1aTUBH, FOTOBHOCTI 10  TBOPYOCTI.
HaiiBaxxnusimoro ifeero B koHuemniii /[x. PaBena €
TBEPKEHHS MPO BpPaxyBaHHA IHTEpECiB, IIileH,
NpiOPUTETIB KOKHOT JIOAUHHU TIPHU OIIHII HOro
KOMITeTEHTHOCTI y BIATIOBIAHIN rajy3i 1isTbHOCTI. BiH
3a3Hada€e, IO KOMIIOHEHTH KOMIETEHTHOCTI
MPOSABIAIOTHECS 1 PO3BUBAIOTHCA TIIBKU B YMOBax
LiKaBOi ISl JIIONMHU AiSUTBHOCTI, 1 TOMY Ha3HWBae
KOMIIETEHTHOCT] ‘“MOTHBOBAaHMMH 3II0HOCTSIMU .

BucHoBku. AHani3 jiTepaTypu 3 npobiemu
KOMIIETEHTHOCTI TOKa3ye HEOAHO3HAUYHICTh,
MOTICTPYKTYPHICTh 1 0araTOKOMIIOHEHTHICTh ITOHSTh
“KOMIIETeHIis” 1 “KOMIETEHTHICT”. Y TOH ke yac
MOXXHa CTBEp/J)KYBaTH, MNIO: KOMIETEHIis i
KOMIIETEHTHICTh 3HAXOMSThCS B TICHOMY
B3a€MO3B’SI3KY, OCKUJIBKH B3a€EMHO IIPUITYCKAIOTh OTHA
OJTHY; KOMIIETEHTHICTb € TOXiTHOIO Bijl KOMIETEHIIi,
ajie BOHA Ma€ IIEBHY CIIEIU(D iKY, TaK IK XapaKTepPHU3ye
OKpeMOro Cy0’€KTa sIK HOCisl KOMIIETEHIli{; piBeHb
PO3BUTKY OCOOMCTICHHX XapaKTEepPHCTUK cy0’ekxTa
KOMITIETEHIIi1 BU3Ha4Ya€ PiBeHb HOr0 KOMIETEHTHOCTI;
KUJIBKICTB 1 SIKICTB MPO(ECifHIX 1 CHeiaIbHUX 3HaHb
cy0’eKTa BHUCTYNAIOTH MEPEIyMOBOIO e(eKTHBHOL
peaizarii Horo KOMIETEHTHOCTI.

[likoM O4YE€BHAHO, IO B CBOIH NMpakTHYHIN
KUTTENIAIBHOCTI KOKHA JIIOAMHA TTOB’s3aHA 3
HaBKOJIUIIHIM CBITOM YHCIE€HHUMH BiJIHOCHUHAMH
caMoro pi3Horo xapakrepy. Koxne 3 HuX BUMarae
BiJI IHAMBiTa IEBHUX 3HAHb, HABHYOK 1 3410HOCTEH I1i
BiTHOCHHH 30epiraTv, MiATPUIMYBaTH i PO3BHBATH,
o0 He OyTH iHOPOJHHUM TiJIOM B IbOMY CBIiTi. J{ist
[bOTO JIOJMHA TIOBUHHA BOJIOAITH BiIIOBIITHUMH
KOMITETEHTHOCTSIMH, KiJIbKICTh SIKUX BU3HAYAETHCS
CYKYIHICTIO HOTO B3a€MUH 3 OTOYEHHSIM. Binrak,
MOXXHa CTBEpJ)XYBaTH, IO 3arajbHUH pPiBEHD
KOMITETCHTHOCTI IHIMBIa CKIIATA€ThCSA i3 CYKYITHOCTI
OKPEMHX KOHKPETHHUX KOMITETCHTHOCTEH.

3 ychOTO PI3HOMAHITTA KOMIETEHTHOCTEH
IHAWBITa MM  BHUIIIAEMO  MDKKYIBTYpPHY
KOMIETEHTHICTh, IKa QOPMYETHCS B pE3yNbTari
IIpoIIeCcy MIKKYIBTYPHOT KOMYHIKaIIil, B CBOIO Yepry
BHUKJIMKAHOTO iHTEHCHBHOIO B3a€EMOMIEI0 KYIBTYD,
MTOPOIKEHOIO ITpoIiecoM ritodaizartii. Hezarmepeanum
€ Te, o (GOopMyBaHHS, PO3BUTOK MiXKYIBTYpHOL
KOMITETEHTHOCTI CydacHOTo (axiBIpsl y mpoiieci Horo
npoheciiiHOT MiATOTOBKHU € OJHHM 13 BU3SHAYAITBHUX
Ta MPiOPUTETHUX BEKTOPIB HOTO YCIINIHOI TPOQeciitHOT
1 JKUTTEBOT caMmopeati3altii.
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Harania TaBpuiok, xanouoam neoazo2iyHux HAayx,
ooyenm Kagedpu yKpaincokoi ma iHO3eMHUX MO8
Binnuyvxoeo nayionanenozo azpaphnozo yHigepcumemy

ETAIIA CTAHOBJIEHHSI CACTEMU
BUIIOi ATPAPHOI OCBITHU B CIIIA

Oxpecneno gadicnugicms npobaemu cmanogients suwoi azpapuoi ocgimu 6 CIIA. Budineno ocnosui cim
emanie cmanoGienHs azpapHoi euwoi oceimu. Buoxkpemneno osnaxu possumky euwjoi azpaproi ocgimu CLLA.
Posananymo npobnemy sixocmi ocgimu CILLIA sax numanma depacasHoi eazu ma pigHs. 3po6ieHo UCHOBOK, WO NOCUTEHHS
oI ypsady wimamis y (piHarcy8anHi unjoi azpapHoi WKOIU CIAE HAUBANCTUBTUUM MOMEHINOM Y NPOYECE CHMAHOBIEHHSL
8UWOI azpapHoi oceimu.

Knruoei cnosa: suwa ocsima; azpapua ocsima, oceima e CLLA; icmopis ocgimu ¢ CLLIA; emanu cmanognenns
ocsimu 8 CLLA; konedoc; ynigepcumem, aKicms oceimu.

Jdim. 11.

Nataliya Havrylyuk, Ph.D.(Pedagogy), Associate Professor of the Ukrainian and Foreign
Languages Department
Vinnytsya National Agrarian University

STAGES OF FOUNDATION OFAGRARIAN HIGHER EDUCATION
SYSTEM IN THE USA

The importance of the problem of formation of higher agricultural education in the USA is highlighted. It has
been proved that globalization, democratization, a single information space have influenced the development of
higher agricultural education. The main seven stages of the formation of agrarian higher education are highlighted.
1t was found that the first one includes the period from 1636 to 1776, when the founding of colleges took place, it was
concluded that in the seventeenth and nineteenth centuries, higher agricultural education in the USA was
subordinated to local authorities, the second stage —the period of experiment, from 1776 to 1862, the correspondence
between the training of specialists in agrarian education and the needs of industry are established; the third stage
from 1862 to 1900 — proved that with the onset of rapid breakthroughs in the development of the economy there was
an urgent need for specialists from specific sectors of the economy, the agricultural sector was no exception, in 1900
— 1950 there is the fourth stage, when there are two-year colleges; From the 1950s to the 1980s, the fifth stage was
marked by changes in the US high school in accordance with the requirements of scientific and technological
progress; in the sixth stage from 1980 to 2000, it was found that education is inextricably linked with politics; The
seventh stage, which dates from 2000 up to now, is characterized by increased requirements for the training of future
specialists.

The signs of the development of higher agricultural education in the United States are highlighted: high
pace of education, the emergence of higher education institutions, increased costs of higher education, assistance
to the state in improving the quality of higher education, improvement of curricula, application of forms and
methods of training of future specialists in accordance with the requirements of scientific and technological progress,
increasing the role of higher agricultural school, etc.

The problem of the quality of US education as a matter of state importance and level is considered. It is
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